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El Metropolitan Parasol (MP) representa el elemento arquitec­
tónico principal que confiere a la Plaza de la Encarnación una 
identidad contemporánea. Se concibe como una estructura de 
techumbre que dará valiosa sombra durante el día, creando un 
microclima agradable y un lugar para la relajación, De noche el 
MP se convierte en un cielo artificial que da pie a variados esce­
narios de luz y de sonido. Estas dos cualidades hacen posible 
una serie de actividades urbanas tales como deporte, represen­
taciones culturales y además actividades comerciales que pon­
drán de rel ieve el papel de la Plaza como sitio principal de comu ­
nicación e interacc ión de la ciudad . 
El mercado tiene el papel de reactivar la intensa vida cotidiana 
que una vez caracterizó a la Plaza. La mejora de la infraestructu­
ra hará más fácil el acceso a las personas de otras zonas de la ciu­
dad, Imaginamos el mercado como una nueva institución local, 
un punto de condensación de las actividades agrícolas de los al­
rededores de Sevilla. La organización de la planta baja permite 
cerrar la mayoría de las áreas del mercado de noche, quedando 
abiertos los bares del borde sur y norte del complejo, Aperturas 
en la losa cubierta de vidrio articulan la presencia del museo ar­
queológico de abajo y provocan una variedad de relaciones en­
tre el flujo del mercado y la presencia estática de las ruinas. 
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La Plaza Elevada responde a la neces idad de 
un gran sitio urbano de reunión y de usos múl­
t iples en el centro ant iguo de Sevilla. Mientras 
la mayoría de estos espectáculos tienen lugar 
en la tarde o de noche, durante el día la plaza se 
presenta como un dest ino atracti vo para refu­
giarse de la vida urbana y como un lugar de re­
creació n, conve rsación y contemplación. 
Apertu ras en la plataforma la conectan visual ­
mente con el mercado de abajo y además con 
el museo subterráneo. La arqui tectu ra pro­
puesta duplica el terreno in icial y crea un espa-
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cio adic ional de 4.500 metros cuadrados de al­
ta calidad. Fuentes de agua situadas en deter­
minados áreas de la superficie acentúan el mi­
croc lima. 
El Parasol es la principa l señal de ident idad de 
la propuesta y convierte a la Plaza en el prototi­
po de un espacia urbano nuevo, que combina la 
vida diaria con un programa y una tecnología 
nuevos. Crece desde los excavaciones históri­
cas a un hito urbano contemporáneo y ofrece al 
visitante una vista espectacular de la ciudad y 
sus monumentos . 
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REPRESENTANTE DEL EOUIPO: CARLOS INfANTES GARC IA (EOUIPO UNiÓN 0"'­
CE BARCELONA). COMPON ENTES DEL EOUIPO: PEOROOJESTO VALiNA. 
COLABORADORES: ALBERTINA SÁSETA. MARIAM SHAMBAYATI, DARlO MATEO. 

El proyecto resuelve la entrada al metro en el casco histórico. 
Toma como punto de partida la hipótesis de que la Encarnación 
ya no es sólo el centro geométrico de la ciudad intramuros, sino 
que con la nueva infraestructura metropolitana se convierte de 
la noche a la mañana en el centro de gravedad cosmopolita con 
conexión al aeropuerto ya la estación del Ave, Es un nuevo es­
tado del espacio urbano que pasa de no existir, a ser una super­
ficie de conexiones. Esta nueva condición es la herramienta 
fundamental para resolver los di versos problemas acumulados 
entorno a la Encarnación, desde que otro modelo de infraes­
tructuras, el del trafico rodado, la dejase sin resolver. 
La propuesta genera una nueva topografía peatonal , que des­
dobla la cota O en una plaza en sombra con usos específicos y de 
entrada al metro, y un jardín urbano al aire libre, La apariencia 
quizá es de una doble cara, como una montaña (soleada) y un 
valle (en sombra) al mismo tiempo, que ha de ser colonizados, 
por las necesidades sociales. La geometría subyacente cons­
truye, la estructura de la montaña, que se eleva un máximo de 
+1.50m sobre la cota de la calle y la estructura del valle que des­
ciende hasta la cota de las ruinas, el mercado y el metro. La do­
ble topología, generada a partir de curvas en el espacio, ofrece 
continuidad urbana en las relaciones y un edificio sin límites - el 
sabor local de Sevilla tiene su mayor expresión siempre en la ca­
lle -la fun ción de esta topología es la de configurar un campo de 
intensidad urbana. 
Para Sevilla, que tan protagonista se siente de si misma, la pro­
puesta apenas tiene imagen; no requiere espectadores. Ocurre 
en su mayoría bajo tierra, y sin embargo será el soporte de una 
profunda transformación en la que deberán participar todos los 
agentes locales . 

-.:-_~ 

• 
• 
• --+--1 
• --~-+_~~_1 

• 
• ------+--1 

. - - ----' 

. -------1 
SUErltAY UPPER OE:CK 

. -------_1 _. --------'\-,_ 
'J 

. -------1 

. - --- -_-./ 



FINALISTA 

~dana 
REPRESENTANTE DEL EQUIPO: DIETER DIETZ (EOUIPO: UNDENDG.M.B.H" ZÜRICH). 
COMPONENTES DEL EQUIPO: URS EGG, RAFAEL BAUR, ALEXANDER CARTIER, 
CHRISTIAN MEILI. 

-_/ 

La estructura construida alrededor de la plaza de la Encarna­
ción está acentuada por la densidad de la ciudad medieval en 
contraste con el vacío que se obtuvo al derrumbar el mercado 
viejo. La escala de edificios alrededor de la plaza requiere una 
reinterpretación del vacío. Sugerimos elevar la superficie del 
nivel básico, obteniendo así un nuevo nivel inclinado. Este nivel 
forma un principio unificando las diversas escalas. 
El mercado se sitúa al mismo nivel de la ciudad. El acceso direc­
to desde la plaza activa los espacios de las calles Imagen y José 
Gestoso. El tejado cubre generosamente las tiendas del merca­
do, formando un espacio luminoso. Por la noche, el mercado 
queda parcialmente abierto a diversas actividades. El mercado 
cubierto y el inferior quedan conectados mediante escaleras. 
La planta baja del mercado funciona como un ventanal por don­
de se accede a la zona del Museo de Arqueología y a los comer­
cios. La estructura del tejado está cubierta de vegetación con el 
fin de sombrear la parte baja y, desde el nivel de la ciudad, apa­
rece como un jardín. 
Los fragmentos arqueológicos serán desplazados y documen­
tados durante el proceso de las obras para , después, recons­
truirlos en el mismo lugar. Estos espacios están situados en el 
nivel histórico de la antigua Sevilla, quedando conectados a la 
nueva definición del nivel urbanístico de la plaza. En la zona más 
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amplia del Museo proponemos sectores para realizar exposiciO­
nes, así como un museo, tiendas, cafeterías y más espacio para 
comercios. La historia no se presenta como una antigua reco­
lección de fragmentos de piedras, sino como una parte viva de 
una ciudad comunicativa. Sugerimos la reinterpretación de la 
herencia arqueológica para el escenario de un nuevo museo. 
El vacío vertical que desciende cortante hacia la plataforma in­
ferior del metro, es la base interior opuesta a la estructura del 
tejada triangular sobre el mercado. Una escalera ancha, que co­
necta directamente con el nivel de Arqueología, determina la 
base de una larga fachada interior, presentando los espacios 
del Parking y del Museo. La plataforma superior esta suspendi­
da entre la abertura izquierda y derecha del túnel, como una ga­
lería hacia el espacio vertical abierto, facilitando así una vista 
espectacular. 
Ocupando los extremos opuestos de la plaza, el balneario públi­
co, el Cine y el Hotel Municipal activan el contexto urbano alre­
dedor del mercado. Para subrayar la idea de una plaza urbana, 
aplicamos un revestimiento característico en toda ella, inclu­
yendo las calles Imagen, José Gestoso y Regina. La sucesión de 
espacios marcados por las fuentes, que funcionan como porta­
les hacia el nivel inferior de la plaza, también contribuye a la 
misma tipología urbanística . 
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REPRESENTANTE DEL EOUIPO: MANUEL SÁNCHEZ VERA. 
COMPONENTES DEL EOUIPO: LUCIO MORO NI. COLABORADORES: FELIPE MIGUEL 
MARTINS, JACINTO CAEIRO NUNES, PABLO LOREN TE DE NÓ, MÓNICA GARCrA 
BELLVERT, JORGE LÓPEZ DE LUZURIAGA. 

La propuesta nace con una idea muy clara: dotar a la ciudad de 
Sevilla con un nuevo Museo Arqueológico y un nuevo Mercado 
que puedan coexistir a la vez y que la construcción de uno no im­
plique la destrucción del ot ro. Pa ra poder realizar esto hemos 
situado el edificio del mercado "flotando" por encima del nivel 
de la acera actua l, de tal forma que la gran superficie que ocu­
pan las ruinas se convierte en una gran sala del Museo Arqueo­
lógico, y por encima de ella se sitúa el edificio que alberga entre 
otros usos el de mercado. Este cuerpo volado constituye un 
nuevo estrato que se ha definido en función de las anteriores 
capas históricas que son las que finalmente dan la forma del 
edificio y así el perímetro tiene las mismas dimensiones que te­
nía el edificio del mercado en 1920 y los huecos existentes en el 
mercado son los mismos que los patios que existían desde la 
época Almohade, 
De esta forma desde el nivel actual de la acera se pueden ver las 
ruinas desde arriba y de una forma completa. A través del mu­
seo, cuya entrada se localiza donde hoy está situado el mercado 
provisional, se puede también bajar y caminar entre las ruinas, 
protegidas por la gran cubierta que forma el mercado. De esta 
manera no es necesario hacer una crip ta para albergar las rui­
nas, posibilidad que descar tamos desde un principio ya que un 
techo bajo imposibilitaría una visión completa del conjunto, po­
dría dar la sensación de "habernos olvidado" las ruinas en el só­
tano y además no permitiría iluminarlo adecuadamente. La 
nueva gran sala del museo tiene el techo muy alto y las ruinas se 
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iluminan de la mejor forma posible: con luz natura l que entra de 
forma abundante por todos los laterales y por los grandes hue­
cos que atraviesan el Mercado. 
Como en arquitectura las cosas no flotan, para sujetar el gran 
edi f icio que alberga el Mercado se han previsto unos grandes pi­
lares en forma de cruz. En el interior de cada uno de estos pila­
res se sitúa un aparcamiento de tipo vertical, que es un sistema 
que ya existe en numerosas ciudades españolas en el que los co­
ches se elevan y aparcan automáticamente mediante una plata­
forma mecánica que sube y baja. Se ha elegido este sistema de 
aparcamiento ya que es el más eficaz al obtener el mayor núme­
ro de plazas con la menor superficie en planta y además las cru­
ces se pueden colocar estratégicamente en los lugares de me­
nor interés arqueológico. Así mismo es de suponer que en los 
solares que todavía no se han excavado (en la actua l plaza) exis­
tirán otros restos arqueológicos de interés que en el momento 
de realizar nuevas excavaciones pOdrían volver a paralizar cual­
quier actuación, por lo que con este sistema de aparcamiento 
cualquier nuevo hallazgo se pOdría fácilmente incorporar al 
Museo Arqueológico si así se decidiese. 
En la cubier ta se sitúa un gran parque ajardinado que ayuda a 
completar las dotaciones de zonas verdes y de esparcimiento del 
centro de Sevilla. La propuesta quiere ser un nuevo icono para el 
centro histórico de Sevilla, que aumente la afluencia de visitan­
tes, mejore la accesibilidad de la zona e incorpore una nueva esta­
ción de metro a la que se acceda desde el nivel actual de la acera . 

Concepto 

Rellenar 

La plaza lR 
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REPRESENTANTE DEL EQUIPO: ANDRÉS PEREA ORTEGA. 
COMPONENTES DEL EQUIPO: ARQUITECTOS COLABORADORES: ELENA GÓMEZ 
MERINO. CONCH A MAZA LUQUE. OTROS COLABORADORES: FRANCISCO NIETO Dj· 
AZ, FERNADO PÉREZ CASTRO. 

Transformamos la plaza de La Encarnación en un plano inclina­
do que resuelve la relación del viario urbano con el nivel inferior 
del recinto acotado por la pantalla de hormigón. El espléndido 
ficus y los plátanos se mantienen protegidos por islotes de la ni­
velación del terreno natura l. La plaza está resuelta trazando en 
el lado Este la rampa de acceso y salida del aparcamiento: En el 
opuesto, mirando a naciente, una amplia escalera ' graderío pa ' 
ra unir los niveles de la calle existente con el Parque Arqueológi ' 
co. El plano de la propia plaza sustenta itinerarios, con pendien­
tes entre el 5 y 10 %, propiciando el tránsito peatonal entre la 
circulac ión urbana y el nivel del parque 

La plaza conecta con el "Parque Arqueológico" bajo el encuen­
tro de las calles Laraña e Imagen. Bajo este espacio disponemos 
la conexión con la estación del metro, los talleres de los arqueó­
logos, el acceso al aparcamiento y otros elementos de serv icio 
urbano (aseos, paneles informativos, etc.). Espacio bajo la calle, 
que constituye un auténtico "pórt ico o atrio" de acceso al Par' 
que desde el entorno urbano. El aparcamiento pÚblico se reco' 
ge en la propuesta bajo las calle Laraña, Imagen y José Luis Lu ' 
que y, parcialmente, bajo esta plaza remodelada. 

Este pa rque Arqueológico es un lugar cubierto, propuesto co­
mo ambiente saludable por la calidad del aire filtrado, atempe­
rado y humectado de sensaciones térmicas, olfativas y visua ­
les que dispondrían los espac ios ent re y alrededor de los restos 
arqueológicos catalogados y desvelados, Durante el verano to­
do el Parque puede entoldarse sobre las celosías que susten­
tan el cierre translúcido (vidrio o policarbonato, etc.) del espa ' 
cio. Un parque culto, donde la historia de Sevilla muestra sus 
testimonios y la propia disciplina de la arqueología puede ex' 
ponerse pedagógica con lo ya realizado y los futu ros trabajos 
de investigación. 

La visión sobre el parque es esencial, el v iario perimetral, "bal­
conea" sobre el parque, siendo el espectáculo urbano funda­
mental desde el viar io de las cal les del borde. Dos pasarelas vue­
lan sobre los 70 m. de latitud, resolviendo la transversalidad 
funcional de este gran espacio respecto del citado viario peri­
metral y completando la percepción del parque desde una posi­
ción privilegiada. La propuesta gravita sobre este espacio, que 
bordeamos y cubrimos con la más ligera estructura posible sus­
tentada en la pantalla de hormigón existente, solución que ren­
tabil iza el elemento (erróneamente construido) cuya demol i' 
ción tendría costes elevados, y sobre todo imprevisibles conse' 
cuencias sobre los restos arqueológicos aledaños. Este sistema 
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CREACiÓN DEL MERCADO SITUACiÓ N ACTUAL 

estructural aloja el mercado y el programa deporti vo, al Norte, y 
de modo más somero, sobre rasante conforma un paseo eleva' 
do o un soporte de carteler ía e información urbana alrededor 
del perímetro del viario actual. 

Todo el conjunto se propone como una estructu ra de "promena­
de" sobre el parque y viario inmediato, y sobre los tejados de Se­
villa desde los niveles altos (equipamiento deportivo). 

Desde una perspecti va medioambiental el proyecto se define 
como una actuación ligera, reversib le y reciclable, que emplea 
recursos de bajo coste energético y se propone con economía 
de explotación. A estos objet ivos atiende la poca dureza del pro' 
yecto, no sólo en términos de reversibilidad (todo puede retor' 
nar al estado presente), sino de prudencia sobre la realidad uro 
bana. La cultura urbana de lo sostenible, lo mutable, lo imprede­
cible, lo ingrávido y solidario es la cultura urbana del futuro . 
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REPRESENTANTE DEL EQUIPO (GRUPO DE INVESTIGACiÓN COMPOSITE HUM·71, DE LA ESCUELA TÉCNICA SUPERIOR DE ARQUITECTURA DE LA UNIVERSIDAD DE SEVI· 
LLA): MARíA VARONA GANDULFO. COMPONENTES DEL EQUIPO: CARLOS ALMANSA BALLESTEROS, FÉLIX DE LA IGLESIA SALGADO, FRANCISCO GONZÁLEZ DE CANALES, 
ÁNGEL GONZÁLEZ DOCE, RAFAEL GONZÁLEZ SANDINO, CARMEN GUERRA DE HOYOS, EDUARDO MAYORAL GONZÁLEZ, MARIANO PÉREZ HUMANES, JOSÉ R"'ÓN PÉREZ 
MOREN O. CARLOS TAPI A MARTíN, LAURA TENA SÁNCHEZ. 

Hay un visitante en la ciudad, viene con intención de quedarse, 
reconoce en algunas instalaciones del Puerto O en las cubiertas 
de las dragas O encima de los puentes algunos de los compañe­
ros que le precedieron, Es un suelo, ha surgido de la necesidad. 
La tierra que se había abierto para aloja r una máquina de mone­
das, nos ha ofrecido la riqueza de las hue llas de hombre que fun­
da la ciudad. Un palimpsesto a cielo abierto, escrito con la mate­
ria lidad de los espesores y la técnica. La mano cuando ahueca la 
tierra encuentra el trazo que le ha precedido: fin para la ficción 
que funda la arquitectura en la piel de lo opaco. Este desgarro 

relata los tiempos de una superposición, que capa a capa nos va 
desvelando la lenta historia de la conquista de lo vertical. 
Un suelo de volúmenes, con capas que lo envuelven, suspendido 
ent re el cuenco abierto y las líneas del cielo urbano, con una to­
pografía que se mueve entre la invención y la determinación de 
lo que se hace necesario, En esos volúmenes, alojándose y mo­
delando, abierto al cielo: el mercado, Conectado con las líneas de 
flujo, que ahora descubren un paisaje insospechado. Arri ba, las 
ondulaciones hacen'de la cubierta de ese suelo plaza urbana. El 
visitante trastoca la dimensión cotidiana de la ciudad, que en­
cuentra en este vacío lugar para el juego, la estancia o el paseo; 
algo de lo que está necesitada. Abajo, el espacio de la revelación, 
capaz de contar la hi storia secreta del lento y continuo transfor­
marse de la piel de la tierra. Despliegue de un conocimiento, has­
ta ahora, para iniciados; que encuentra aquí lugar para añadirse 
a la larga secuencia de historias y leyendas urbanas. 
Ese vacío abierto por el suelo, comunicado a t ravés de sus ca­
pas, inaugura un registro horizontal de la tierra y con ell o pro­
paga el fl ujo vertical que se dilata en las plata formas subterrá­
neas el intercambiador, hasta llegar al metro. 
Pero la labor de este visitante no fina lizará hasta con seguir 
comprometer la propia naturaleza arquitectónica de l paisaje 
urbano, que influido por el desafío de su juego, se apresta a en­
cajarse en sus movimientos, trastocando sus hábitos. 
y así: los pliegues del volumen del suelo serán acogidas, demo­
ras y descensos para el museo del suelo, bateas suspendidas -
arriba o abajo- para el aparcamiento o el intercambio, o paisaje 
artificial transitados por recorridos capaces de entrelazarse 
con los caminos que aquí convergen. 
Signo de Hermes, transferen cia abierta, red de prolongac iones 
de un atlas de la tierra-patria . 
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REPRESENTANTE DEL EQUIPO: FRANCISCO JAVIER SÁENZ GUERRA 
COMPONENTES DEL EOUIPO: SOLEDAD RODRIGUEZ LOZANO 
COLABORADORES: DANIEL BERGMANN V ÁZOUEZ, IGNACIO IGLESIAS SAN PABLO, IGNACIO PRIETO ROMERO, ÁNGELES QUINTANILLA. 

Trabajar con los vacíos, Los restos arqueoló-
gicos se convierten en las piezas que ocupan 
los vacíos o negativos de la intervención. Unos 
espacios de comercio yacio a la misma cota de 
ellos, arropan el vacío de las ruinas descubiertas; 
muros de vid rio y celosías permiten salir a los patios 
al encuentro con el pasado, 

Tres torres protagonizan la corrección de la proporción ac­
tual de la Plaza. La silueta clásica de Sevilla recupera el prota­
gonismo vertical que tuvo. Confiamos en el va lor de los lugares 
yen los centros; y la importancia de significación que poseen. 

La pavimentación de la plaza acompaña a las piezas sueltas co­
merciales y el conjunto de pérgolas, de paneles solares y células 
fotovoltaicas, controlan la luz y la insolación sevillana . Diagrama con la red de iglesias 

que rodean a la Encarnación. 
Marcamos el espacio de la Encarnación con tres 
torres que son los vértices de la Intervención. 
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REPRE SENTANTE DEL EOUIPO: FERNANDOGARCIA PINO. 
COMPONENTES DEL EQUIPO: MANUEL GARCIA DE PAREDES DE FALLA. 
COLA BORDO RES: MARiA LINARES lI tBANA. TOBIAS WAIMALD. 

El Sahel se define como un lugar en el borde del desierto del Sa­
hara, un punto de encuentro. Algo estable marcado por la pre­
sencia del Hombre, un lugar en el límite del desierto nomádico. 

La propuesta posee la voluntad de unidad formal y constructiva 
y arropa un lugar de encuentro y diversifica su actividad a tra­
vés de la adyacencia de espacios construidos y vacíos. Una pie­
za que se levanta a partir de las sucesivas huellas que ha ido fa ­
bricando la historia y en la que los patios y su uso como estruc­
tura sobre la que acoger un nuevo nodo fabrique una capa más 
de esa historia. Una construcción permeable como una esponja 
de usos en la que poder habitar en diferentes grados, tiempos, 
velocidades, recogiendo la doble escala a la que debe trabajar 
una construcción de este tipo; la urbana y aquella que permite 
al hombre sentirse perteneciente a un lugar. 

El tráfico queda inserto en la propuesta sin esclavizarla, la cir­
culación rodada atraviesa la cesta de actividad, permitiendo su 
paso en el punto de contacto con el intercambiador, en el que se 
produce también la conexión con el metro y los autobuses, ade­
más de los accesos desde el aparcamiento subterráneo. Se han 
proyectado los espacios construidos y los vacíos entre ellos, en­
tendiendo que la arquitectura y la valoración del espacio que le 
da carácter se encuentra en estos espac ios intermedios de 
tránsito entre los objetos arquitectónicos. 

La posición de la edificación siguiendo de un lado las trazas de 
los restos arqueológicos y de otro la posición construida a lo lar­
go de la histor ia de la Encarnación, nos permite definir un espa­
cio con multiplicidad de usos que no es más que una plaza prote­
gida a diferentes niveles. Se proponen los dos solares insertos 
en la trama construida de la ciudad para uso de vivienda colecti-

va. El resto de usos del programa se albergan bajo la misma 
construcción permitiendo una actividad continua y viva del edi­
ficio, según la hora o día de la semana. Se han reservado asocia­
das a los tres espacios libres generados en torno a la construc­
ción, áreas de espacio verde donde poder situar elementos de 
escape, lugares de frescor, de sombra natural a parte de la pro­
porcionada por el edificio. 

A partir de la traza de los restos arqueológicos se establece un 
trazado, una triangulación que une los patios tridimensional­
mente permitiendo la construcción de una carpa un itaria que se 
irá taladrando selectivamente de modo que siga manteniendo 
su condición estructural. Se genera una envolvente, una cesta 
como contenedor, que permite la ventilación natural y la entra ­
da de luz, y dota al conjunto de diferentes grados de protección 
y permeabilidad. Se cumple con el carácter de puerta de acogi ­
da al centro histórico de la ciudad, permitiendo preservar los 
restos arqueológicos incorporándolos al proyecto como un ele­
mento singular del mismo, haciéndolos visibles desde diferen­
tes lugares del mismo y de la calle y para que se pueda seguir 
procediendo a su estudio con mejores condiciones. El mercado 
se desarrolla en dos plataformas y los locales destinados a 
puestos de venta se colocan en torno a los patios levantados 
desde la traza de restos arqueológicos. Esto permite tener luz y 
ventilación en todas las calles. Las calles cubiertas con luz tami­
zada a través de la estructura estriada, permiten dar una nueva 
versión de las tradicionales calles cubiertas de las ciudades del sur. 

El movimiento y atracción de recorridos se ve fac ili tado por la 
conversión de los alrededores en zona peatonal y po r la impor­
tancia como puerta de acceso al centro de la ciudad otorgada en 
el Plan General al situar en élla Estación de Metrode la línea 2 . 
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REPRESENTANTE DEL EOUIPO: HÉCTOR GARCiA SÁNCHEZ. 
COMPONENTES DEL EOUIPO: ÓSCAR REBOLLOCURBELO, ASCOIDÁN FONTE CABRERA. 

No debemos desperdiciar la oportunidad de que las diferentes 
Hispalis se reconozcan, que la conciencia de la historia em­
briague al ciudadano. La propuesta, establece la continuidad 
atemporal por medio de un simple gesto, la plaza actual se in­
terrelaciona con la ciudad bajo el suelo a través de sus espa­
cios libres, los patios y jardines de ésta se abren hacia arriba 
para convertirse en parte del ambiente proyectado generan­
do un nuevo modo de habitar el espacio público, donde la con­
ciencia de la historia es a su vez espacio en la memoria del es ­
pectador, 

Los elementos descubiertos como los muros, las fuentes, los 
pavimentos y sus policromías ... se tornan elementos de pro­
yecto mediante espacios-patios de relación donde se contra­
ponen los nuevos materiales del plano superior a los del infe­
rior en un dialogo enriquecedor. La plaza se convierte en parte 
de la historia al tiempo que ésta la transforma en museo vivien­
te del espaCio histórico_ El museo es también el espacio pÚblico 
proyectado. 

La presencia de la arqueología en el subsuelo de la plaza incor­
pora un nuevo material al proyecto, Un recorrido sobre las rui­
nas por medio de pasarelas transparentes trasladan al visitante 
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al espacio de la memoria. El recorrido se amplia a modo de pau­
sas en ambientes temáticos donde existirán exposiciones, sa la 
multiusos y proyecciones, tienda-biblioteca._. Recorrer el museo 
se convierte en un viaje de sensaciones a la historia del lugar, 

El agua como elemento de proyecto acompaña en sus movi­
mientos y sonidos a los diferentes ambientes proyectados. El 
juego de las sombras se hace patente mediante pérgolas y ve­
getación que protegen al ciudadano de las horas críticas de sol. 
Las ondulaciones verdes del suelo permiten el disfrute del sol 
ante actividades como la lectura, el reposo, la charla. __ La luz es 
materia importante para entender el espacio público, los cam ­
bios ambientales del día a la noche hacen que la plaza se proyec­
te para habitarla de formas diferentes, el espacio se presenta 
cambiante. 

Se plantea un aparcamiento subterráneo de dos plantas ubica­
do junto al área del futuro metro convirtiendo esta zona en el 
punto de acceso principal a la plaza. El aparcamiento pÚblico en 
su conexión con el metro propicia la generación de un intercam­
biador interno a la movilidad del centro histórico de Sevilla. 

El edificio del mercado extiende su uso hacia la plaza, ocupando 

ésta en días de fin de semana. El atrio de entrada al edificio se 
convierte en el lugar de encuentro previo a la actividad comer­
cial, al tiempo que puede ser utilizado como muelle de carga y 
descarga. Se entiende así como una actividad ligada íntima­
mente al ambiente urbano de la Plaza de la Encarnación, 

La intervención propone la versatilidad del espacio para alber­
gar eventos culturales, la flexibilidad de usos permite un espa­
cio cambiante a lo largo del año, pudiendo albergarse en ella un 
teatro al aire libre, exposiciones, cine, conciertos, ferias delli­
bro ... potenciando la idea de plaza museo para la cultura del 
ayer, del hoy y del mañana. 

El edificio se concibe como un contenedor de cajas que se alter­
nan en su posición para generar espacios libres aterrazados, ge­
nerando nuevas relaciones interior-exterior que enriquecen los 
ambientes internos, al tiempo que enfatizan y refuerzan las re­
laciones buscadas entre el edificio y la plaza a tra vés del espacio 
libre. La celosía en fachada ayuda a generar un sistema de vege­
tación que favorece el microclima del mercado a la vez que su in ­
tegración en la vegetación de la plaza. Un edificio diseñado en 
los prinCipios bioclimáticos relacionados con la vegetación, el 
patio y el agua . 
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COMPONENTES DEL EQUIPO: JAIME CRESpí QUINTANA, DANIEL MARTfpÉREZ. 
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